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Regeringens proposition med förslag till lag om
ersättningar inom utrikesrepresentationen

Ärende
Regeringen har till 2005 års riksmöte överläm-
nat sin proposition med förslag till lag om ersätt-
ningar inom utrikesrepresentationen (RP
50/2005 rd).

Beredning i utskott
Förvaltningsutskottet har i ärendet lämnat sitt
betänkande (FvUB 4/2006 rd).

Beslut
Nu församlade riksmöte har godkänt följande ut-
talande:

Riksdagen förutsätter att regeringen noga
ger akt på och gör bedömningar av hur er-
sättningarna inom utrikesrepresentatio-
nen fungerar och utifrån sina iakttagelser
och bedömningar vidtar nödvändiga lag-
stiftningsåtgärder eller andra åtgärder,
och detta omgående om så behövs.

Riksdagen har antagit följande lag:

Lag
om ersättningar inom utrikesrepresentationen

I enlighet med riksdagens beslut föreskrivs:

1 kap.

Allmänna bestämmelser

1 §

Tillämpningsområde

I denna lag föreskrivs om ersättningar som för
täckande av särskilda utgifter på grund av utom-
lands utfört arbete och lokala förhållanden beta-
las till sådana tjänstemän inom utrikesförvalt-
ningen som har förordnats till utrikesrepresenta-
tionen.

2 §

Definitioner

I denna lag avses med
1) make tjänstemannens make eller maka el-

ler sambo som lever med tjänstemannen under
äktenskapsliknande förhållanden, om de sambo-
ende bevisligen har bott tillsammans minst två år
eller har eller har haft ett gemensamt barn,

2) barn
a) tjänstemannens barn som är under 18 år och

som tjänstemannen har vårdnaden om och som
inte förtjänar sitt uppehälle genom eget arbete,
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b) makens barn som är under 18 år och som
maken har vårdnaden om och som inte förtjänar
sitt uppehälle genom eget arbete och som bor el-
ler har bott i samma hushåll som tjänstemannen,

c) tjänstemannens barn som är under 20 år och
som tjänstemannen hade vårdnaden om innan
barnet fyllde 18 år och som inte förtjänar sitt
uppehälle genom eget arbete och som studerar
på heltid i ett gymnasium eller en yrkesläroan-
stalt,

d) makens barn som är under 20 år och som
maken hade vårdnaden om innan barnet fyllde
18 år och som inte förtjänar sitt uppehälle ge-
nom eget arbete och som studerar på heltid i ett
gymnasium eller en yrkesläroanstalt och som
bor eller har bott i samma hushåll som tjänste-
mannen, eller

e) tjänstemannens eller makens barn som fyllt
18 år och som bor i samma hushåll som tjänste-
mannen och som tjänstemannen eller maken
hade vårdnaden om innan barnet fyllde 18 år och
som på grund av sjukdom, lyte eller skada inte
förmår försörja sig genom eget arbete,

3) familjemedlem make och barn,
4) medföljande familjemedlem make eller

maka eller barn som varaktigt, minst sex måna-
der kontinuerligt vistas på stationeringsorten
och bor i samma hushåll som tjänstemannen,

5) hembiträde en i lagen om hushållsarbetsta-
gares arbetsförhållande (951/1977) avsedd ar-
betstagare som står i arbetsavtalsförhållande till
tjänstemannen och som var bosatt i Finland ome-
delbart före anställningen,

6) stationeringsort en beskicknings place-
ringsort, och med

7) stationeringsland den stat där beskickning-
en är placerad.

3 §

Beslutanderätt

Beslut om ersättningar enligt denna lag fattas
av utrikesministeriet, om inte beslutanderätten
genom förordning av utrikesministeriet tilldelas
en beskickning.

2 kap.

Ersättningar

4 §

Ortstillägg

En tjänsteman har rätt att få ersättning för sär-
skilda utgifter (ortstillägg) på grund av arbete
som utförts och lokala förhållanden på utrikesre-
presentationens stationeringsort för den tid sta-
tioneringsorten är tjänstemannens tjänstgörings-
ort. Vid förflyttning till utrikesrepresentationen
betalas ortstillägg från och med det att tjänste-
mannen vid tjänstgöringsperiodens början har
anlänt till stationeringsorten för att sköta sina
tjänsteuppgifter.

Ortstilläggets storlek bestäms så att ortstilläg-
gets grundvärde, som fastställts enligt tjänste-
mannens tjänstebenämning eller de krav som
uppdraget ställer samt utifrån tjänstemannens fa-
miljeförhållanden, multipliceras med en dyrorts-
koefficient som baserar sig på prisnivån på
stationeringsorten och med en valutakoefficient.

Bestämmelser om ortstilläggets grundvärden,
dyrortskoefficienterna och samordningen av
tjänstebenämningar utfärdas genom förordning
av utrikesministeriet. Valutakoefficienten be-
stäms enligt den kontokurs som utrikesministe-
riet har fastställt.

En tjänsteman har rätt att få förhöjt ortstil-
lägg för medföljande make eller maka (tillägg
för make till ortstillägg). En tjänsteman har
dessutom rätt att få förhöjt ortstillägg för barn
(barntillägg till ortstillägg). Storleken på tilläg-
get för make och barntillägget bestäms genom
förordning av utrikesministeriet. Rätten till
barntillägg gäller likväl bara till den del barnbi-
draget överskrider studiepenning som beviljats
med stöd av lagen om studiestöd (65/1994).

En tjänsteman har rätt att få tillägg för make
också för den tid maken eller makan är tillfälligt
frånvarande från stationeringsorten i högst 120
dygn om året eller högst tio dygn i månaden, om
han eller hon vistas på stationeringsorten sam-
manlagt under en kortare tid än ett år.
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5 § 

Ortstillägg för den som är ställföreträdare för 
beskickningschefen

När en tjänsteman har förordnats till ställföre-
trädare för beskickningschefen eller till tillfällig
ledande tjänsteman vid en beskickning för mer
än fem vardagar eller för mer än sju kalenderda-
gar, har han eller hon för denna tid rätt till ett
tillskott till ortstillägget, om beskickningsche-
fen är förhindrad att sköta sina uppgifter på
grund av semester, ledigt i utbyte mot semester-
penning, tjänstledighet, tjänsteresa eller bevilja-
de tjänstedagar någon annanstans än i statione-
ringslandet eller om beskickningen saknar en or-
dinarie chef. Rätten till tillskott i det sistnämnda
fallet består tills den tjänsteman som förordnats
till ny chef för beskickningen har tillträtt sin
tjänst. Tillskottet beräknas i procent av det orts-
tillägg som enligt uppgiftsklassen betalas på sta-
tioneringsorten. Bestämmelser om procentande-
len och uppgiftsklassen utfärdas genom förord-
ning av utrikesministeriet.

6 § 

Utrustningsersättning

En tjänsteman har rätt att få ersättning för
nödvändiga anskaffningar som föranleds av för-
flyttning till utrikesrepresentationen (utrust-
ningsersättning), om tjänstemannen i samband
med förflyttningen flyttar till stationeringslan-
det från ett annat land och tjänstemannens tjänst-
göringsperiod på stationeringsorten fortgår
minst ett år.

Storleken på utrustningsersättningen bestäms
enligt tjänstemannens tjänstebenämning eller de
krav som uppdraget ställer samt tjänstemannens
familjeförhållanden och hur lång tid som förflu-
tit sedan tjänstemannens senaste förflyttning
som berättigat till ersättning.

7 § 

Flyttersättning

En tjänsteman har rätt att få ersättning för
kostnaderna för nedpackning, transport, upp-
packning, mellanlagring och försäkring av hans
eller hennes egna eller en medföljande familje-
medlems personliga resgods och bohag till följd
av förflyttning till stationeringsorten eller från
stationeringsorten till Finland (flyttersättning),
om tjänstemannens tjänstgöringsperiod på sta-
tioneringsorten varar minst ett år. När tjänstgö-
ringsperioden går ut gäller för flyttersättning
dessutom att tjänstemannen, eller för flyttersätt-
ningen för en medföljande familjemedlem, att
familjemedlemmen flyttar från stationeringsor-
ten inom tre månader efter att tjänstgöringsperi-
oden gått ut. Är familjemedlemmen ett barn som
går i skola, är villkoret likväl att barnet flyttar
från stationeringsorten senast så fort den termin
under vilken tjänstemannens tjänstgöringsperi-
od går ut är slut.

Storleken på flyttersättningen bestäms enligt
tjänstemannens tjänstebenämning eller de krav
som uppdraget ställer samt enligt hur många de
medföljande familjemedlemmarna är och flytt-
sträckan. Bestämmelser om antalet kubikmeter
flyttgods som ersätts utfärdas genom förordning
av utrikesministeriet.

Flyttar en tjänsteman till stationeringsorten
från något annat land än Finland eller från sin ti-
digare stationeringsort betalas flyttersättning
likväl högst till det belopp som skulle ha beta-
lats vid flyttning mellan Finland och statione-
ringsorten. När tjänstemannens tjänstgöringspe-
riod inom utrikesförvaltningen går ut betalas
flyttersättning högst till det belopp som betalas
vid flyttning till Finland. 

Vad som föreskrivs ovan om flyttersättning
gäller för flyttersättning om tjänstgöringsperio-
den är kortare än ett år. Som grund för ersätt-
ningen läggs då, utöver de omständigheter som
nämns i 2 mom., dessutom tjänstgöringsperio-
dens längd.
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8 § 

Bostadsersättning

En tjänsteman som förordnats till ett uppdrag
inom utrikesrepresentationen har rätt att få er-
sättning för skäliga boendekostnader på statio-
neringsorten (bostadsersättning). Vid bedöm-
ningen av skäliga kostnader beaktas förhållande-
na på stationeringsorten, tjänstemannens tjänste-
benämning eller de krav uppdraget ställer samt
tjänstemannens familjeförhållanden. Bestäm-
melser om godtagbara kostnader som ligger till
grund för bostadsersättning utfärdas genom för-
ordning av utrikesministeriet.

9 § 

Utbildningsersättning

En tjänsteman har rätt att få ersättning för skä-
liga kostnader för förskoleundervisning, grund-
läggande utbildning, gymnasieutbildning och
grundläggande yrkesutbildning för medföljande
barn, om tjänstemannens tjänstgöringsperiod va-
rar minst ett år (utbildningsersättning). Tjänste-
mannen har likväl rätt att få ersättning för kost-
naderna för förskoleundervisning bara om det
barn som får undervisning har fyllt fem år och
det är fråga om sådan undervisning för en klass
som omedelbart föregår den första egentliga
skolklassen som är motiverad med tanke på bar-
nets skolgång. Rättten till utbildningsersättning
upphör i slutet av den termin under vilken bar-
net fyller 20 år.

Vid bedömningen av kostnadernas skälighet
beaktas särförhållandena på stationeringsorten,
undervisningens nivå och innehåll samt under-
visningsspråkets och skolsystemets lämplighet
med hänsyn till barnets tidigare skolgång och
möjligheter till fortsatt utbildning. Bestämmel-
ser om högsta ersättning för kostnaderna för an-
skaffning av läromedel utfärdas genom förord-
ning av utrikesministeriet.

En tjänsteman har rätt att få utbildningsersätt-
ning enligt 1 mom. också för ett barn som går i
skola i tredje land för skolans läsår. Till grunder-
na för utbildningsersättning hänförs också inter-
natskoleavgifter. Bestämmelser om det högsta

beloppet av utbildningsersättning utfärdas ge-
nom förordning av utrikesministeriet.

En tjänsteman har enligt detta moment rätt att
få utbildningsersättning för ett barn som går i
skola i Finland, om tjänstemannens tjänstgö-
ringsperiod på stationeringsorten varar minst ett
år. I utbildningsersättning för ett barn som bor på
ett elevhem som godkänts av utrikesministeriet
betalas 85 procent av det belopp som betalas för
inackorderingsavgiften, dock högst till ett hög-
sta belopp som bestäms genom förordning av ut-
rikesministeriet. I utbildningsersättning för ett
barn som bor på ett elevhem i anslutning till en
läroanstalt i Finland betalas inackorderingsav-
giften, dock högst till det högsta belopp som be-
stäms genom förordning av utrikesministeriet.

10 § 

Reseersättningar

En tjänsteman har rätt att få ersättning för skä-
liga kostnader för tjänstemannens och de med-
följande familjemedlemmarnas befogade flytt-
ningsresor, semesterresor hem till Finland, be-
söksresor i det fall att en familjemedlem är bo-
satt i något annat land än stationeringslandet och
för resor till Finland med anledning av en nära
anhörigs dödsfall.

En tjänsteman har rätt att få ersättning för skä-
liga kostnader för hembiträdes befogade flytt-
ningsresor och en resa om året mellan Finland
och stationeringsorten (hembiträdes semester-
resa hem), om hembiträdets anställning varar
minst nio månader. Ett villkor för ersättning av
hembiträdets semesterresa hem är dessutom att
ersättning inte betalas för hembiträdets flytt-
ningsresa under kalenderåret ifråga och att hem-
biträdets anställning fortgår in på nästa kalen-
derår.

En tjänsteman och medföljande familjemed-
lemmar har rätt att få dagtraktamente för tiden
för flyttningsresan. Dagtraktamentet för ett
barns flyttningsresa är likväl bara 50 procent av
det belopp som betalas till tjänstemannen.

Statens resereglemente tillämpas på ersätt-
ningar enligt 1 och 2 mom. och på dagtraktamen-
ten enligt 3 mom. i enlighet med vad som närma-



RSv 36/2006 rd — RP 50/2005 rd

5

re föreskrivs genom förordning av utrikesminis-
teriet.

11 § 

Representationsersättning

En tjänsteman har rätt att få ersättning för
kostnaderna för representationstillställningar
som hänför sig till tjänsteuppdraget och för an-
dra kostnader som hänför sig till representation
(representationsersättning). Representationser-
sättningen bestäms utifrån de faktiska kostna-
derna eller priserna per enhet. Närmare bestäm-
melser om hur representationskostnaderna be-
stäms och om priserna per enhet utfärdas genom
förordning av utrikesministeriet.

12 § 

Ersättning på grund av ogynnsamma förhållan-
den

En tjänsteman har rätt att få ersättning för
ogynnsamma förhållanden som beror på avstån-
det till stationeringsorten och påverkar hälsan,
säkerheten och trivseln (ersättning på grund av
ogynnsamma förhållanden).

En tjänsteman har rätt att få förhöjd ersätt-
ning på grund av ogynnsamma förhållanden för
medföljande make eller make (tillägg för make
till ersättning på grund av ogynnsamma förhål-
landen) och för medföljande barn (barntillägg
till ersättning på grund av ogynnsamma förhål-
landen).

Storleken på ersättningen bestäms genom för-
ordning av utrikesministeriet.

13 §

Ersättning som kompletterar försäkring

En tjänsteman har rätt att få ersättning för så-
dana skador på sin egen eller de medföljande fa-
miljemedlemmarnas egendom som inträffat på
stationeringsorten annars än vid utförandet av
tjänsteuppdrag och som inte har kunnat täckas

genom försäkring (ersättning som kompletterar
försäkring), om

1) tjänstemannen eller den medföljande fa-
miljemedlemmen inte får ersättning av den som
vållat skadan eller av någon annan ersättnings-
skyldig,

2) försäkringsbolaget på grund av särförhål-
landena på beskickningens placeringsort vägrar
ingå ett försäkringsavtal eller betala försäkrings-
ersättning, eller om

3) behandlingen av ersättningsärendet i för-
säkringsbolaget fördröjs oskäligt.

Ersättningens storlek bestäms utifrån försäk-
ringsvillkoren i försäkringsavtalet för tjänste-
mannens eller den medföljande familjemedlem-
mens egendom.

Ersättningsbeloppet kan sänkas eller ersätt-
ningen lämnas helt obetald, om tjänstemannen
eller den medföljande familjemedlemmen har
medverkat till att egendomen har skadats.

När tjänstemannen fått ersättning som kom-
pletterar försäkring, övergår rätten till tjänste-
mannens eller den medföljande familjemedlem-
mens skadade egendom eller den ersättning som
fås för den till finska staten till ett belopp som
motsvarar den ersättning tjänstemannen fått.

14 § 

Ersättningar för makar som förordnats till sam-
ma stationeringsort

När makar som arbetar såsom tjänstemän el-
ler utstationerade arbetstagare i arbetsavtalsför-
hållande inom utrikesförvaltningen har förord-
nats till samma stationeringsort, har ingendera
rätt till tillägg för make till ortstillägg eller till
tillägg för make till ersättning på grund av
ogynnsamma förhållanden. Vardera har rätt till
ortstillägg och ersättning på grund av ogynnsam-
ma förhållanden nedsatt med en procentandel
som bestäms genom förordning av utrikesminis-
teriet. Barntillägg till ortstillägg och barntillägg
till ersättning på grund av ogynnsamma förhål-
landen, utbildningsersättning och ersättning för
besöksresor betalas för hela familjen bara till
den ena av makarna.



RSv 36/2006 rd — RP 50/2005 rd

6

Bara den ena av makarna enligt 1 mom. har
rätt till utrustnings-, flytt- och bostadsersätt-
ning. Om makarnas rätt till dessa ersättningar
bestäms på olika grunder, har den av makarna
rätt till ersättning vars ersättning blir högst.

15 § 

Ersättning när maken har andra inkomster 
eller får andra ersättningar

Tillägget för make till ortstillägg sänks, om
den medföljande makens andra än i 14 § avsed-
da arbets- eller förvärvsinkomster per månad
överskrider ett 25-faldigt belopp av grunddag-
penningen enligt lagen om utkomstskydd för ar-
betslösa (1290/2002). Tillägget för make sänks
med hälften av det inkomstbelopp som per må-
nad överstiger det nämnda grunddagpenningsbe-
loppet. Tjänstemannen har rätt till övriga ersätt-
ningar och tillägg enligt denna lag för familje-
medlemmar bara om en annan arbetsgivare för
maken inte betalar dessa.

16 § 

Ersättningar under semester, tjänsteresa och 
permittering

En tjänsteman har rätt till ersättningar enligt
denna lag också under semester och tjänsteresa. I
det fall att en tjänsteresa inte hör till beskick-
ningens normala verksamhet, bestämmer utri-
kesministeriet i samband med beslutet om tjäns-
teresan om ersättningar skall betalas för den tid
tjänsteresan pågår och till vilket belopp.

Om en tjänsteman permitteras har han eller
hon under permitteringen rätt till bostadsersätt-
ning och utbildningsersättning på samma villkor
som under tjänsteutövning.

17 § 

Ersättningar under tjänstledighet

En tjänsteman har under tiden för tjänstledig-
het rätt till ersättningar enligt denna lag på mot-
svarande grunder och i motsvarande förhållande

som vad i statens tjänstekollektivavtal har över-
enskommits om lönen till tjänstemannen under
tiden för tjänstledighet. Tjänstemannen har dock
rätt att få bostadsersättning och utbildningser-
sättning till fullt belopp.

En tjänsteman har rätt till ersättningar enligt
denna lag också för den tid han är faderskaps-
ledig utan lön under den moderskapsledighet
med lön som överenskommits i statens tjänste-
kollektivavtal.

18 § 

Ersättningar under den tid föreläggande om 
evakuering gäller

En tjänsteman har rätt till ersättningar enligt
denna lag under den tid föreläggande om evaku-
ering gäller så som föreskrivs i denna paragraf.

Ortstillägg och ersättning på grund av ogynn-
samma förhållanden bestäms enligt den statione-
ringsort dit tjänstemannen har förordnats före
evakueringen. Om det har bestämts att tjänste-
mannen skall evakueras till Finland, har han el-
ler hon rätt till ortstillägg i högst tre månader ef-
ter föreläggandet om evakuering.

Utbildningsersättningen bestäms på evakue-
ringsorten på samma grunder som på den statio-
neringsort dit tjänstemannen förordnats före
evakueringen. Om det har bestämts att tjänste-
mannen skall evakueras till Finland, har han el-
ler hon rätt att få ersättning för barns skolgång i
en annan än en offentlig skola bara om

1) barnet går i sista klassen i gymnasiet,
2) det inte finns plats för barnet i en offentlig

skola,
3) föreläggandet om evakuering gäller en kort

tid, och
4) tjänstemannens tjänstgöringsperiod inom

utrikesrepresentationen fortgår.
Ersättning för semesterresor hem, för besöks-

resor och för resor med anledning av dödsfall be-
stäms så att evakueringsorten betraktas som av-
gångsort och ändpunkt för resan. Rätt till ersätt-
ning föreligger emellertid inte om det har be-
stämts att tjänstemannen skall evakueras till Fin-
land.
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19 § 

Kostnader och dagtraktamente för evakuerings-
resa

En tjänsteman har rätt att få ersättning för
kostnaderna för sin egen, de medföljande famil-
jemedlemmarnas och hembiträdets evakuerings-
resa till en ort utanför stationeringslandet.

Tjänstemannen eller makan eller maken har
under den tid föreläggande om evakuering gäl-
ler också rätt till dagtraktamente som bestäms
enligt evakueringsorten. Om det bestäms att
tjänstemannen och makan eller maken skall eva-
kueras till olika orter, har vardera rätt till dag-
traktamente enligt denna paragraf. Rätt till dag-
traktamente föreligger dock inte om det bestäms
att evakueringen skall ske till Finland och perso-
nen bor i egen bostad.

Ersättning och dagtraktamente enligt denna
paragraf betalas med tillämpning av statens rese-
reglemente.

20 §

Ersättningar i samband med dödsfall

Om en tjänsteman som förordnats till utrikes-
representationen avlider under tjänstgöringspe-
rioden, kvarstår rätten till ortstillägg, ersättning
på grund av ogynnsamma förhållanden, utbild-
ningsersättning och bostadsersättning till ut-
gången av den kalendermånad då tjänstemannen
avled. Utrikesministeriet kan av särskilda skäl
besluta att rätten till bostadsersättning och ut-
bildningsersättning kvarstår även längre.

En tjänsteman har rätt att få ersättningar som
betalas för en medföljande familjemedlem till
utgången av den kalendermånad då familjemed-
lemmen avled. Flyttersättning betalas vid ut-
gången av tjänstemannens tjänstgöringsperiod i
samband med flyttersättningen till tjänsteman-
nen.

Om en tjänsteman eller en medlem av hans el-
ler hennes familj avlider utomlands under tjäns-
temannens tjänstgöringsperiod, ersätts de nöd-
vändiga kostnaderna för transporten av den av-
lidne till Finland och den utrustning som behövs

för transporten, om ersättning inte kan fås på
grundval av försäkring. Om den avlidne trans-
porterats någon annanstans än till Finland, er-
sätts kostnaderna högst till ett belopp som mot-
svarar transporten till Finland.

21 §

Ersättningar under tjänsteförhållande för viss 
tid

En tjänsteman i ett tjänsteförhållande för viss
tid inom utrikesförvaltningen som har förord-
nats till utrikesrepresentationen har rätt till er-
sättningar enligt denna lag. I utrustningsersätt-
ning betalas dock 50 procent av utrustningser-
sättningen enligt 6 §.

Det som i 1 mom. föreskrivs om utrustnings-
ersättning tillämpas inte på attachéer på viss tid.

22 §

Förmånstagare

Ersättningar enligt denna lag betalas till er-
sättningsberättigade tjänstemän eller direkt till
den som tillhandahållit den service som tjänste-
mannen tagit emot.

Flyttersättning och ersättning för flyttningsre-
sa kan betalas till tjänstemannens medföljande
familjemedlemmar, om tjänstemannen har avli-
dit eller makarna har skilt sig.

23 §

Övriga ersättningar

I enskilda fall kan av särskilda skäl ersättning
betalas också för sådana i 1 § avsedda utgifter
som inte täcks av ersättningarna enligt detta ka-
pitel.

24 §

Ansökan om ersättningar

Alla andra ersättningar enligt denna lag utom
bostadsersättningen betalas efter ansökan.
Tjänstemannen skall utan dröjsmål informera
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den myndighet enligt 3 § som beslutar om ersätt-
ningar om sådana förändringar i förhållandena
som påverkar grunderna för betalning av en er-
sättning. Ansökan om ersättning skall göras
inom sex månader från den dag då rätten till er-
sättning uppkom. Beslut om ersättning skall fat-
tas inom två månader från det ansökan mottagits.

25 §

Närmare bestämmelser om ersättningar

Närmare bestämmelser om ersättningar enligt
denna lag och om ersättningsbeloppen samt om
förfarandet vid ansökan om och beviljande och
betalning av ersättningar utfärdas genom förord-
ning av utrikesministeriet.

3 kap.

Särskilda bestämmelser

26 § 

Ersättningsnämnden för utrikesrepresentatio-
nen

I anslutning till utrikesministeriet finns ersätt-
ningsnämnden för utrikesrepresentationen
(nämnden), som utrikesministeriet tillsätter för
tre år i sänder. Nämnden består av representan-
ter för utrikesministeriet, finansministeriet och
utrikesministeriets personal.

Nämndens uppgift är att behandla ärenden
som gäller grunderna för ersättningar till tjänste-
männen inom utrikesrepresentationen och andra
principiellt viktiga frågor och avge utlåtanden
om dem samt utföra övriga av utrikesministeriet
givna uppdrag som följer av denna lag.

Utlåtande om ersättningsgrunderna skall in-
hämtas hos statsrådets finansutskott, om den
medlem i nämnden som företräder finansminis-
teriet inte har förordat ett utlåtande enligt
2 mom.

Närmare bestämmelser om nämndens sam-
mansättning och verksamhet utfärdas genom
förordning av utrikesministeriet.

27 §

Återkrav

En ersättning som betalts utan grund får åter-
krävas på det sätt som föreskrivs i 60 och 61 § i
statstjänstemannalagen (750/1994).

28 §

Ändringssökande

Rättelse i beslut som gäller ersättningar en-
ligt denna lag får sökas på det sätt som före-
skrivs i statstjänstemannalagen. Rättelse i ett be-
slut av en beskickning skall sökas hos utrikesmi-
nisteriet.

Ändring i ett beslut som gäller rättelseyrkan-
de får sökas på det sätt som föreskrivs i förvalt-
ningsprocesslagen (586/1996).

29 §

Närmare bestämmelser

Närmare bestämmelser om verkställigheten
av denna lag kan utfärdas genom förordning av
utrikesministeriet.

4 kap.

Ikraftträdandebestämmelser

30 §

Ikraftträdande

Denna lag träder i kraft den                         2006.
Genom denna lag upphävs lagen om ersätt-

ningar på grund av lokala särförhållanden samt
andra förmåner till tjänstemän inom utrikesre-
presentationen (651/1993).

Åtgärder som verkställigheten av lagen förut-
sätter får vidtas innan lagen träder i kraft.
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31 §

Övergångsbestämmelse

Om en tjänsteman flyttar från en statione-
ringsort till en annan inom utrikesrepresentatio-

nen eller till Finland senast den 31 december
2007, betalas installeringsersättning till tjänste-
mannen, och han eller hon kan få ersättning för
flyttningskostnaderna i enlighet med de bestäm-
melser som gällde vid denna lags ikraftträdande.

Helsingfors den 25 april 2006
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